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Na podlagi 22. člena Zakona o sistemu družbenega planiranja in o 
družbenem planu SR Slovenije, 37. in 160. Člena Statuta občine Murska 
Sobota in izhajajoč iz spremenjenega in dopolnjenega dogovora o temeljih 
družbenega plana občine Murska Sobota za obdobje 1981—1985 je Skup­
ščina občine Murska Sobota na sejah Zbora združenega dela, Zbora 
krajevnih skupnosti in Družbenopolitičnega zbora dne 28. decembra 1983 
sprejela

RESOLUCIJO 
o politiki družbenega in gospodarskega razvoja občine Murska Sobota v 

letu 1984

1. OSNOVNE USMERITVE IN NALOGE DRUŽBENOEKONOMSKE­
GA RAZVOJA V LETU 1984

V skladu s temeljnimi razvojnimi cilji opredeljenimi v spremenjenem 
in dopolnjenem dogovoru o temeljih družbenega plana občine Murska So­
bota za obdobje 1981 — 1985, osnovnimi usmeritvami družbenega in eko­
nomskega razvoja SR Slovenije v letu 1984 ter dolgoročnim programom 
gospodarske stabilizacije bomo v občini Murska Sobota uresničili nasled­
nje ključne naloge in cilje:

— nadalje krepili samoupravne družbenoekonomske odnose, dosled­
no uresničevali cilje in naloge gospodarske stabilizacije ter zahtevali večjo 
odgovornost delavcev, zlasti vodilnih in vodstvenih ter občanov pri uresni­
čevanju sprejetih nalog in spoštovanju zakonitosti;

— povečali izvoz blaga in storitev, zlasti na konvertibilno tržišče z 
večjim vključevanjem v mednarodno delitev dela in razvijanjem višjih 
oblik gospodarskega sodelovanja s sosednjima državama;

— dosegali večji obseg proizvodnje z boljšim izkoriščanjem proizvod­
nih in kadrovskih zmogljivosti ter naravnih danosti. Velik poudarek bomo 
dali proizvodnji hrane s težiščem na primarni kmetijski proizvodnji in višji 
stopnji predelave kmetijskih proizvodov;

— izboljšali rezultate gospodarjenja, zlasti finančnega položaja orga­
nizacij združenega dela in dvig akumulativne sposobnosti gospodarstva. Za 
realizacijo večjih investicij, pomembnih za razvoj občine in spremembo 
strukture gospodarstva bomo združevali sredstva OZD.

2. MATERIALNI OKVIRI RAZVOJA V LETU 1984
Ob vsestranskem uresničevanju in izvajanju temeljnih ciljev ekonom­

ske politike zastavljenih z resolucijo občine Murska Sobota ter upoštevanju 
usmeritev dolgoročnega programa gospodarske stabilizacije bo v letu 1984 
možno povečati družbeni proizvod za 3,5 %.

Industrijska proizvodnja se bo predvidoma povečala za 3—4 %. Tako 
rast bomo dosegli z boljšim izkoriščanjem obstoječih kapacitet, posodobit­
vijo proizvodne opreme ter uvedbo večizmenskega dela v OZD, kjer so 
dani pogoji.

V kmetijstvu občine se proizvodnja v letu 1984 poveča za okoli 4 % .
V KG Rakičan bo na območju občine Murska Sobota predvidoma do­

sežena proizvodnja 4.360 ton pšenice, od tega 3.500 ton merkantilne in 860 
ton semenske, 8.807 ton koruze in 17.600 fon sladkorne pese. Od poljščin 
je tržni proizvodnji namenjena sladkorna pesa in pšenica.

Zasebni kmetijski proizvajalci bodo proizvedli 28.000 ton pšenice, 
32.760 ton koruze in 28.000 ton sladkorne pese. Od proizvedenih količin bo 
predvidoma odkupljen celotni pridelek sladkorne pese, 8.500 ton pšenice in 
1,000 ton koruze.

Živalska tržna proizvodnja v družbenem sektorju bo dosegla v KG Ra­
kičan 1.317 ton govedi žive teže, 8.598 ton prašičev in 360.000 litrov mleka. 
Agromerkur bo dosegel proizvodnjo 7.850 ton piščancev.

Zasebni kmetijski proizvajalci bodo proizvedli 6.438 ton govedi, od 
tega za trg 5.150 ton, 5.200 ton prašičev, od tega za trg 3.261 ton in 48 
milijonov litrov mleka, od tega za trg 28 milijonov litroV, prodali 8.000 
kom. telet za pitanje in 1.050 glav plemenske živine.

Povečevanje izvoza blaga in storitev predvsem na konvertibilno tržišče 
mora postati v letu 1984 težišče prizadevanj vseh organizacij združenega 
dela v občini. Izvoz se bo predvidoma v globalu realno povečal za 15 %. 
Višina in porast izvoza v posameznih OZD bo različna, odvisno od njihove 
dosedanje vključenosti v mednarodno delitev dela ter bo podrobneje opre­
deljena s plani OZD, usklajenimi v okviru SISEOT. Izvoz bodo morale 
bolj povečevati tiste organizacije v občini, ki se doslej še niso dovolj uspe­
šno vključevale v mednarodno delitev dela.

Organizacije združenega dela bodo kvalitetneje nastopale na tujih 
trgih z boljšim in neposrednejšim medsebojnim povezovanjem na dohod­
kovnih osnovah ter plasmajem blaga in storitev višje stopnje predelave. Pri 
teh prizadevanjih bo pomembna tudi tesnejša povezava in sodelovanje 
OZD z drobnim gospodarstvom.

Prednost pri uvozu bo daha surovinam in reprodukcijskemu materialu 
za potrebe proizvodnje za izvoz na konvertibilno področje ter opremi. Pri­
oriteto bodo imele OZD, ki bodo modernizirale proizvodnjo za izvoz ter 
prispevale k prestrukturiranju gospodarstva v občini.

Ob počasnejši gospodarski rasti v letu 1984 ter zahtevah po povečeva­
nju družbene produktivnosti dela s pomočjo prerazporejanja delavcev in 
proizvodnih sredstev ter z uvajanjem dodatnih izmen, se bo število zaposle­
nih v občini povečalo za okoli 2 %, oz. predvidoma za 366 delavcev. V go­
spodarstvu bo zaposlenost v^šja za 2,1 % ali 317 delavcev in v negospodar­
stvu za 1,5 % oz. 49 delavcev.

OZD bodo omejevale določene vrste dopolnilnih in pogodbenih del ter 
delo preko polnega delovnega časa.

Pri nadomeščanju delavcev na izpraznjenih delih in nalogah in pri no­
vem zaposlovanju bodo imeli prednost mladi iskalci zaposlitve z ustrezno 
stopnjo strokovne izobrazbe. Posebno skrb bomo namenili tudi zaposlova­
nju delavcev, ki se bodo vrnili z začasnega dela v tujini.

Z uveljavljanjem vseh kvalitetnih dejavnikov gospodarjenja, boljšo 
organizacijo, racionalizacijo proizvodnje, večjim izkoriščanjem obstoječe­
ga kadrovskega potenciala, izboljšanjem odnosa do dela in sredstev ter sti- 
mulativnejšim nagrajevanjem bomo produktivnost predvidoma povečali za 
2%.

Sredstva za bruto osebne dohodke v občini bodo v globalu naraščala 
za okrog 20 % počasneje od dohodka.

Raven in rast sredstev za OD bo odvisna od dosežene rasti proiz­
vodnje, produktivnosti dela, boljše ekonomičnosti, izvoznih rezultatov na 
konvertibilnem področju in drugih kvalitetnih dejavnikov gospodarjenja. 
Razporejanje sredstev za osebne dohodke in skupno porabo delavcev v 
OZD bo podrobno opredeljeval Dogovor o uresničevanju družbene usme­
ritve razporejanja dohodka v letu 1984.

Osebni dohodki delavcev v negospodarstvu bodo rasli v skladu z rastjo 
osebnih dohodkov v gospodarstvu. V okviru dogovorjene porabe si bomo 
prizadevali za znižanje razkoraka osebnih dohodkov med delavci v nego­
spodarstvu in gospodarstvu.

Sredstva za skupno porabo bodo v letu 1984 v globalu naraščala za 
okrog 20 % počasneje od rasti dohodka. V okviru družbenih dejavnosti bo 
namenjena prednost nalogam uresničevanja zagotovljenega programa 
osnovne šole ter materialni in kadrovski krepitvi osnovnega zdravstvenega 
varstva.

Sredstva za splošno porabo bodo naraščala za 33 % počasneje od do­
hodka. Zato bo potrebna racionalnejša poraba sredstev in povečanje učin­
kovitosti uprave s strokovnim usposabljanjem delavcev, smotrnejšo 
organizacijo in metodami dela ter boljšo rabo tehnične opreme.



V letu 1984 bo rast splošne porabe v občini še v večji meri odvisna 
od doslednega izvajanja davčne politike predvsem z ustreznejšo odmero 
davkov ter hitrejšo in učinkovitejšo izterjavo, ki jo bo izvajala Uprava za 
družbene prihodke občine.

Na podlagi predvidenih delitvenih razmerij, boljšega dela, večje de­
lovne odgovornosti in ustvarjalnosti, smotrnejše organiziranosti ter vz­
podbujanjem inovacij, bo omogočena tudi nadaljnja krepitev materialne 
osnove združenega dela.

Politika cen bo naravnana k odpravljanju nesorazmerij med cenami.; 
Organizacije združenega dela in skupnosti morajo povečanje stroškov po­
slovanja pokrivati z uveljavljanjem kvalitetnih kazalcev gospodarjenja, 
varčevanjem na vseh področjih, smotrn«? porabo energije, surovin in 
repromaterialov, ipd., ne pa s povečanjem cen.

3. MATERIALNE NALOŽBE
V letu 1984 bomo usmerjali investicije v boljše izkoriščanje in pove­

čanje proizvodnih zmogljivosti s ciljem, da se poveča produktivnost dela. 
Prednost bodo imele naložbe, ki bodo bistveno povečale izvoz in prispe­
vale k izboljševanju neto deviznega priliva, povečanju proizvodnje in od­
piranju novih delovnih mest.

Za leto 1984 gospodarstvo občine načrtuje investicije v predračunski 
vrednosti 2.50O.5OO.0OO din. Predvidene investicije bodo financirane 
35 % iz lastnih virov, 25 % s sovlaganjem in združevanjem in 40 % iz 
kreditnih sredstev.

Organizacije združenega dela gospodarstva načrtujejo za leto 1984 
naslednje naložbe:

DO Panonija in PMI Maribor TOZD Blisk bosta pristopili h gradnji 
skupne livarne in lakirnice.

DO Mura bo pristopila h gradnji L faze skupnih skladišč surovin in 
skupne prikrojevalnice ter k izgradnji plinovoda, vlagala bo v posoda­
bljanje opreme in trgovsko mrežo ter izvedla nakup opreme za proizvo­
dnjo rezervnih delov, računalnika za kontrolo prisotnosti nu delu in 
terminalsko opremo.

Tekstil TOZD Pletilstvo Prosenjakovci bo zgradil proizvodno halo za 
predelavo tekstilnih odpadkov.

Rašica TOZD Beltinka bo izvedla L fazo izgradnje novih proizvo­
dnih prostorov za pletenje, konfekcioniranje in trgovino.

ŽGEP Pomurski tisk bo v TOZD Tiskarni nadaljeval z izgradnjo 
proizvodno-skladiščnih prostorov in TOZD Kartonaži moderniziral 
tehnologijo.

Mesna industrija bo izvršila rekonstrukcijo kafilerije in prekajevalni­
ce.

Agromerkur bo pristopil h gradnji dveh objektov za rejo brojlerjev, 
adaptiral hladilnico ter dokončal rekonstrukcijo klavnice.

KZ Panonka bo meliorirala 1.610 ha zemljišč in komasirala 2.155 ha 
zemljišč, pričela s komasacijo 1.805 ha površin ter pristopila k pripra­
vljalnim delom za gradnjo hladilnice v Puconcih.

KG Rakičan bo končal gradnjo mešalnice, zgradil hleve za pitano go­
vejo živino, opravil rekonstrukcijo obstoječih hlevov in nakupil zemljo ter 
izvajal melioracije na 415 ha in namakanja na 1.576 ha zemljišč.

Gozdno in lesno gospodarstvo bo pričelo z rekonstrukcijo žage v 
Mačkovcih.

DO Potrošnik bo začel z gradnjo samopostrežne trgovine v Rogašov- 
cih.

DO Agrcservis bo pristopila k izgradnji hale za površinsko obdelavo 
kabin za vozila TAM, hale za tehnične preglede vozil ter zgradila prizidek 
h kleparski delavnici.

Radenska Radenci bo uredila gostišče v gradu v Murski Soboti, pri­
čela z gradnjo gostišča na Lendavski ulici, vlagala v sistem ogrevanja s 
sončno energijo hotela Diana, v Moravskih toplicah pristopila h gradnji 
olimpijskega in otroškega bazena ter izkoriščanju termalne energije za 
ogrevanje prostorov in sanitarne vode ter za rastlinsko proizvodnjo.

Poleg navedenih investicij načrtujejo organizacije združenega dela še 
številne manjše, usmerjene v nadomeščanje zastarele strojne opreme, po­
sodobitev tehnoloških postopkov ter obnovitev in posodobitev voznega 
parka.

Na področju gospodarske infrastrukture bodo tudi v letu 1984 ome­
jene materialne možnosti za izvedbo investicij. Samoupravne interesne 
skupnosti materialne proizvodnje bodo poleg rednega vzdrževanja in­
frastrukturnih objektov izvajale le najnujnejše investicije.

Cestno-komunalna skupnost bo nadaljevala s polaganjem asfaltne 
prevleke na cesti Salovci—Cepinci. V sodelovanju s Skupnostjo za ceste 
SR Slovenije se bodo začela pripravljalna dela na obmejnih cestah Can­
kova—Gerlinci—Fikšinci—Rogašovci in Križevci—Domanjševci.

Mladinske delovne brigade bodo v okviru MDA Goričko 84 urejevale 
cestišče na odseku Sebeborci—Panovci—Križevci.

V komunalni dejavnosti se bo nadaljevalo z gradnjo severnega ka­
nalskega kolektorja proti Cemelavcem. Stekla bodo pripravljalna dela za 
razširitev čistilne naprave v Murski Soboti, v Beltincih pa bo aktivirana 
čistilna naprava in kanalizacija. V Krogu bo dograjen raziskovalni vod­
njak za vodooskrbno mesta Murska Sobota z okolico.

Za uresničevanje načrtovane blokovne stanovanjske izgradnje se bc 
nadaljevalo s pridobivanjem in urejanjem stavbnih zemljišč. Za usmerje­
no individualno gradnjo se bo pristopilo k pripravam za ustanovitev 
stanovanjske zadruge na kompleksu v Cernelavcih.

Območna vodna skupnost bo nadaljevala z regulacijo Kučnice v 
odseku Gerlinci—Fikšinci in regulacijo Ledave v odseku Pertoča—Veče- 
slavci. Sofinancirala bo tudi regulacijo Crničiča v Domajincih in Titano­
vega potoka v Moravcih.

DO za PTT promet bo pristopila k ureditvi poštno-prometnega cen­
tra na Bakoveski cesti v Murski Soboti in v okviru tega zgradila tudi 
garaže. Pristopila bo tudi h gradnji prenosnih sistemov na relaciji 
Ljutomer Murska Sobota in G. Radgona — Murska Sobota ter 
sofinancirala izgradnjo pošte v Rogašovcih.

Elektro Maribor TOZD Elektro Murska Sobota bo v skladu s 
programom elektrogospodarstva SRS za leto 1984 nadaljevala z izgradnjo 
elektroenergetskega omrežja s pomočjo katerega bo zagotovljena boljša 
oskrba z električno energijo.

V naslednjem letu se bo pristopilo k izdelavi projektne dokumenta­
cije za izgradnjo plinovoda na relaciji Križevci—Murska Sobota. OZD v 
občini se morajo odločneje vključevati v uresničevanje programa za priče­
tek izgradnje plinovoda.

V letu 1984 bo dokončana izgradnja 103 stanovanj v izmeri 5.502 
kvad. m, od tega 50 stanovanj na Mojstrski ulici v Murski Soboti, 8 
stanovanj v G. Petrovcih in 45 stanovanj ob Lendavi v Murski Soboti 
lamele A, B in C. Pričele p.a se bodo tudi izgradnje stanovanjskih blokov 
s 115 stanovanji v izmeri 6.280 kvad. m, od tega 93 stanovanj ob Ledavi v 
Murski Soboti lamele D, E, F. G in H, 8 stanovanj v Rogašovcih in 14 
stanovanj v Beltincih.

Na področju družbenih dejavnosti se bo nadaljevala izgradnja 
kirurškega bloka bolnišnice v Rakičanu, v okviru katere bodo v letu 1984 
opravljena zaključna obrtniška dela in inštalacije. Pričela se bo gradnja 4 
razredne osnovne šole v Mačkovcih in v sklopu te investicije tudi dveh 
oddelkov za vzgojo in varstvo predšolskih otrok, v Beltincih pa se bo 
pristopilo k pripravam za gradnjo vrtca.

4. NALOGE IN UKREPI ZA URESNIČEVANJE RESOLUCIJE
Naloge iz resolucije bodo organizacije združenega dela konkretizirale 

v svojih letnih planih, ob tem pa bodo sprejele tudi ukrepe za zmanjševa­
nje materialnih stroškov, zlasti varčevanje z energijo, povečanje 
produktivnosti dela, ekonomičnosti in rentabilnosti poslovanja ter za 
izboljšanje finančne likvidnosti.

Povečanje kmetijske proizvodnje bomo dosegli s pospeševanjem 
poljedelske proizvodnje, vključitvijo neobdelanih kmetijskih površin v 
družbeno organizirano tržno pridelavo, povečanjem staleža živine ter pra­
vočasno oskrbo z reprodukcijskimi sredstvi in gorivom. Nadalje bomo 
kakovostno krepili pospeševalno službo in razvijali kooperantske odnose.

Z vlaganji v gostinsko-turistične objekte in infrastrukturo bomo na­
daljevali s povečanjem zmogljivosti in dvigom kvalitete turistične ponud­
be v občini, kar bo vplivalo na povečanje tujskega prometa in s tem večji 
devizni priliv.

Organizacije združenega dela bodo s prenosom maloserijske in in­
dividualne proizvodnje na nosilce samostojnega osebnega dela prispevale 
k hitrejšemu razvoju drobnega gospodarstva. Pri tem bomo v večji meri 
angažirali sredstva občanov in vzpodbujali delavce, ki se vračajo z dela v 
tujini za odpiranje obratovalnic, predvsem storitvenih in deficitarnih 
dejavnosti.

V letu 1984 bomo nadaljevali z aktivnostmi za povezovanje in 
reorganizacijo OZD s področja gradbeništva, cestno-komunalne dejavno­
sti in kovinsko-predelovalne industrije.

Konstruktor TOZD Gradbeništvo Pomurje mora pospešiti delo na 
uvajanju proizvodnje izolacijskih mas na osnovi sečninsko formaldehid- 
ne pene.

V vseh sredinah bomo dajali večji poudarek razvojno- 
raziskovalnemu in kreativnemu delu ter vzpodbujali izumiteljstvo, 
inovatorstvo in drugo ustvarjalno delo.

Skupnost socialnega varstva bo nadaljevala s preoblikovanjem dena­
rnih pomoči družinam, ki same s svojim delom ne morejo zagotoviti 
dovolj sredstev za preživljanje otrok, v različne funkcionalne oblike. 
Denarne pomoči, ki predstavljajo upravičencem edini vir preživljanja, 
bodo povečane skladno z določili samoupravnega sporazuma o uvelja­
vljanju socialno varstvenih pomoči in prispevkih k socialno varstvenim 
storitvam.

V samoupravnih interesnih skupnostih materialne proizvodnje in 
družbenih dejavnosti ter njihovih strokovnih službah bomo preverili 
samoupravno organiziranost z vidika smotrnosti, povečanja učinkovitosti 
dela ter izboljšanja organizacije dela.

V upravnih organih bomo na podlagi preverbe veljavnih predpisov 
sprožili pobude za njihove spremembe ter na ta način ustvarjali pogoje za 
zmanjševanje.obsega administrativnih del.

V skladu z nalogami iz dogovora o temeljih plana občine bomo v letu 
1984 nadaljevali s krepitvijo samozaščite ter varnostne in obrambne 
pripravljenosti delovnih ljudi in občanov.

Vse OZD in skupnosti morajo do konca leta 1983 pripraviti svoje 
planske dokumente za leto 1984 in pri tem upoštevati usmeritve in naloge 
iz te resolucije, resolucije o politiki družbenega in gospodarskega razvoja 
SR Slovenije ter načrta uresničevanja dolgoročnega programa gospodar­
ske stabilizacije. Sprejete naloge je potrebno v vseh sredinah dosledno in 
odgovorno izvajati.

5. OSTALI DOKUMENTI
Naloge iz resolucije bodo podrobno opredejene 'v naslednjih 

dokumentih:
— Usklajeni plani OZD, SIS in KS za leto 1984;
— Usklajeni plani OZD v Samoupravni interesni skupnosti
- SR Slovenije za ekonomske odnose s tujino;
— Načrt uresničevanja dolgoročnega programa gospodarske stabi­

lizacije v občini Murska Sobota;



— Akcijski setveni programi;
— Bilanca zaposlovanja za leto 1984;
— Dogovor o uresničevanju družbene usmeritve razporejanja dohod­

ka v letu 1984;
— Dogovor o izvajanju politike splošne porabe na ravni občin;
— Dogovor o usklajevanju davčne politike občin v SR Sloveniji;
— Odlok o proračunu občine Murska Sobota za leto 1984;
— Program izvajanja politike cen v občini Murska Sobota za leto 

1984.
Številka: 30-5/83-3
V M. Soboti, 5/1-1984

Predsednik
Skupščine občine Murska Sobota

Martin HORVAT, 1. r.

2
Na podlagi 23. člena Zakona o financiranju splošnih družbenih potreb 

v družbenopolitičnih skupnostih (Ur. list SRS, št. 39/74 in 4/78), 114. 'čle­
na Zakona o sistemu državne uprave in o Izvršnem svetu Skupščine SR Slo­
venije ter o republiških upravnih organih (Ur. list SRS, št. 24/79), 160. čle­
na Statuta občine Murska Sobota (Ur. objave, št. 12/80) je Skupščina ob­
čine M. Sobota na seji zbora krajevnih skupnosti, zbora združenega dela in 
družbenopolitičnega zbora dne 28. 12. 1983 sprejela

ODLOK
o proračunu občine Murska Sobota za leto 1984

1. člen
S proračunom občine Murska Sobota za leto 1984 (v nadaljnjem bese­

dilu: občinski proračun) se zagotavlja financiranje splošnih družbenih po­
treb v občini Murska Sobota v letu 1984.

2. člen
Skupni prihodki občinskega proračuna znašajo 246.125.500.— din ali 

8 % več kot v letu 1983 in se razporedijo:
— za splošno porabo v občini 225.817.000.— din
— odstopljeni prihodki 20.055.500.— din
— sredstva za posebne namene 253.000.— din

Pregled prihodkov občinskega proračuna in njihova razporeditev sta 
zajeta v bilanci, ki je sestavni del splošnega dela občinskega proračuna.

3. člen
Od prihodkov iz 1. alineje 1. odstavka prejšnjega člena se 1 % izloči v 

sredstva rezerve občine Murska Sobota in znaša 2.258.170.— din.

4. člen
Sredstva občinskega proračuna se delijo med letom enakomerno med 

vse nosilce oz. uporabnike v okviru doseženih prihodkov, če z odlokom ali 
s posebnim aktom Skupščine občine Murska Sobota ali njenega Izvršnega 
sveta oz. v pogodbi med Skupščino občine Murska Sobota in nosilcem oz. 
uporabnikom sredstev ni drugače določeno.

5. člen
Uporabniki občinskega proračuna so dolžni uporabljati sredstva ob­

činskega proračuna le za tiste namene, kot so opredeljeni v posebnem delu, 
ki je sestavni del odloka.

6. člen
Za delo občinskih in medobčinskih upravnih organov in pravosodnih 

organov (v nadaljnjem besedilu: organi) v skladu s 104. členom zakona o 
sistemu državne uprave in o Izvršnem svetu Skupščine SR Slovenije ter o 
republiških upravnih organih se v letu 1984 zagotavljajo:

— sredstva, ki jih delavci v skladu z zakonom pridobivajo kot 
dohodek delovne skupnosti;

— sredstva za osebne dohodke funkcionarja, ki vodi upravni organ;
— sredstva za materialne stroške;
— sredstva opreme in amortizacije;
— sredstva za posebne namene.

7. člen
Dokler ne bodo izdelana merila za finančno vrednotenje del in nalog, 

se bodo organom sredstva za osebne dohodke delavcev zagotavljala v obli­
ki mesečnih dvanajstin od osnove določene v proračunu za leto 1984.

8. člen
Sredstva za materialne stroške ter opremo in amortizacijo se določijo v 

okviru možne rasti občinskega proračuna. Sredstva za opremo in amortiza­
cijo ter za posebne namene bodo organom v letu 1984 dodeljena samo na 
podlagi utemeljenih pismenih predlogov, ki jih odobrava Izvršni svet Skup­
ščine občine Murska Sobota.

9. člen
Ce se med letom znatno spremeni delovno področje ali pristojnost, ob­

seg ali narava nalog ter pogoji za njihovo izvrševanje, se organom lahko 
sporazumno poveča ali zmanjša tudi obseg sredstev za delo.

10. člen
Organi in drugi uporabniki sredstev občinskega proračuna morajo iz­

vrševati svoje naloge v okviru sredstev, ki so jim odobreni. Ti ne smejo 
prevzemati na račun občinskega proračuna obveznosti, ki bi presegala z 
občinskim proračunom določena sredstva.

11. člen
Izvršni svet Skupščine občine lahko začasno zmanjša zneske sredstev, 

ki so v posebnem de’u občinskega proračuna razporejeni za posamezne na­
mene, ali začasno omeji uporabo teh sredstev, če prihodki občinskega pro­
računa med letom niso doseženi v planirani višini ali pa republiški organi 
omejijo dogovorjeno porabo.

O ukrepih iz prejšnjega odstavka mora izvršni svet skupščine občine 
obvestiti zbore občinske skupščine in predlagati ukrepe ali spremembe v 
občinskem proračunu.

12. člen
Vsi prihodki, ki jih uporabniki ustvarijo s svojo dejavnostjo, so priho­

dek občinskega proračuna, če ni s tem odlokom drugače določeno.

13. člen
Prihodke, ki jih ustvarijo iz plačil za storitve po prejšnjem členu tega 

odloka, lahko uporabljajo za namene iz 104. člena zakona o sistemu držav­
ne uprave in o Izvršnem svetu Skupščine SR Slovenije ter o republiških 
upravnih organih naslednji organi:

— Uprava za družbene prihodke, prihodke od storitev za zbiranje 
sredstev SIS;

— Geodetska uprava, prihodke od zaračunanih storitev za geodetska 
dela;

— Sekretariat za notranje zadeve, prihodke od opravljenih storitev 
komisije za vozniške izpite in prostovoljnih prispevkov pri porokah;

— Komite za urbanizem, komunalne in gradbene zadeve, prihodke od 
Storitev za opravljene tehnične prevzeme;

— Občinski sodnik za prekrške in Temeljno sodišče, prihodke iz na­
slova povprečnin ter stroškov postopka.

14. člen
Za zakonito in smotrno uporabo sredstev, ki so uporabniku odobrena 

v občinskem proračunu, je odgovoren predstojnih kot odredbodajalec. Po­
leg predstojnika je za zakonito uporabo sredstev občinskega proračuna od­
govoren tudi vodja računovodstva.

15. člen
Organi — uporabniki sredstev občinskega proračuna so dolžni predlo­

žiti sekretariatu za občo upravo finančne načrte za leto 1985 v mesecu no­
vembru, zaključne račune za leto 1983 pa najpozneje do konca februarja 
1984. Organi iz 13. člena tega odloka pa so dolžni v predračunih oz. finan­
čnih načrtih in zaključnih računih še posebej izkazati uporabo prihodkov iz 
svoje dejavnosti, ki jih neposredno uporabljajo na podlagi tega odloka.

16. člen
Izvršni svet skupščine občine je pooblaščen, da odloča:
1. o prenosu sredstev med posameznimi nameni občinskega proraču­

na, določenimi v bilanci odhodkov;
2. o uporabi sredstev rezerve občinskega proračuna do višine 

500.000.— din v posameznem primeru, vendar samo za namene iz 1. in 2. 
točke 39. člena zakona o financiranju splošnih družbenih potreb v družbe­
nopolitičnih skupnostih (Ur. list SRS, št. 39/74 in 4/78);

3. o uporabi sredstev ,,tekoče proračunske rezerve” občinskega pro­
računa;

4. o odpisu neizterljivih prispevkov ter drugih obveznosti, ki so priho­
dek občinskega proračuna.

Sredstva tekoče proračunske rezerve se bodo dodeljevala:
— za naloge, za katere v proračunu niso sredstva zagotovljena, in po 

svoji vsebini sodijo v splošno porabo na nivoju občine;
— za naloge, za katere v proračunu niso sredstva zagotovljena v za­

dostnem obsegu.

17. člen
Sekretariat za občo upravo je pooblaščen, da opravlja nadzor:
— nad finančnim, materialnim in računovodskim poslovanjem upo­

rabnikov občinskega proračuna po namenu, obsegu in dinamiki porabe.
Ce se pri opravljanju proračunskega nadzora pri uporabnikih ugotovi, 

da sredstva niso porabljena za tiste namene, za katere so bila dodeljena, 
obvesti o tem izvršni svet in mu predlaga ustrezne ukrepe.

18. člen .
Nosilec sredstev v razdelilniku bilance za financiranje:
— skupščinske dejavnosti, je predsedstvo skupščine občine;
— dejavnosti izvršnega sveta, negospodarskih investicij, kulturno 

prosvetna dejavnost, socialnega varstva, komunalne dejavnosti, intervencij 
v gospodarstvu in tekoče proračunske rezerve, je izvršni svet;

— dejavnosti organizacij in društev je OK SZDL;
— dejavnosti mladine, je OK ZSMS;
— dejavnosti ljudske obrambe je Svet za ljudsko obrambo, varnost in 

družbeno samozaščito;
— geodetska dela po srednjeročnem programu je geodetska uprava;
— za delovanje delegatskega sistema v krajevnih skupnostih pa zbor 

krajevnih skupnosti občinske skupščine.



19. člen
Ta odlok začne veljati 8. dan po objavi v Uradnih objavah občin Po­

murja, uporablja pa se od 1. januarja 1984.

Številka: 400-5/83-2
Datum: 28. 12. 1983

Predsednik
Skupščine občine Murska Sobota 

Martin HORVAT, 1. r.

PLAN PRIHODKOV IN ODHODKOV PRORAČUNA OBČINE ZA
LETO 1984

PRIHODKI

L Davki iz OD in na dohodek
II-Prometni davek, davek na premoženje in 

na dohodek od premoženja
III. Davek na prihodek od premoženja in 

premoženjskih pravic ter prihodki od 
drugih davkov

IV. Takse
V. Prihodki po posebnih predpisih 

Skupaj prihodki

ODHODKI

I. Sredstva za delo upravnih organov
II. Sredstva za posebne namene

III. Negospodarske investicije
IV. Sredstva za LO in DS
V. Sredstva za intervencije v gospodarstvu

VI. Sredstva za delo skupnih upravnih organov
VII. Prenesena sredstva
Vlil. Sredstva za družbene dejavnosti

IX. Sredstva za druge splošne družbene potrebe
X. Izločena sredstva rezerv

XI. Drugi odhodki
Skupaj odhodki

103.785.000.-

88.601.000.-

9.476.000.-
29.828.000.-
14.435.500,-

246:rcfOT-

98.039.000.
1.152.000.-
3.275.000,-

17.925.000,-
6.734.500,-

53.308.000,-
16.180.000.-
2.143.000,-

38.175.000.-
6.062.460,-
3.131.540,-

3

Na podlagi 158. člena zakona o splošni ljudski obrambi (Uradni list 
SFRJ, št. 21/81) in 204. člena zakona o splošni ljudski obrambi in 
družbeni samozaščiti (Uradni list SRS, št. 35/82) ter 265. člena statuta 
občine Lendava (Uradne objave Pomurja, št. 37/81) je Skupščina občine 
Lendava na seji družbenopolitičnega zbora, zbora združenega dela in 
zbora krajevnih skupnosti dne 23. 12. 1983 sprejela

ODLOK 
o zakloniščih in drugih zaščitnih objektih

L Splošne določbe

1. člen
S tem odlokom se ureja graditev zaklonišč in drugih zaščitnih objek­

tov ter financiranje, upravljanje in vzdrževanje, uporaba, oddajanje v na­
jem ter nadzor nad zaklonišči.

2. člen
Za zaščito pred vojnimi akcijami in njihovimi posledicami se prebi­

valstvo, materialne in druge dobrine zaklanjajo v zakloniščih, zaklonilni­
kih in drugih zaščitnih objektih.

3. člen .
Zaklonišče je zaprt prostor, ki mora po svoji funkcionalni rešitvi, 

konstrukciji, obliki in opremi izpolnjevati pogoje, ki so določeni s predpi­
sanimi tehničnimi normativi za zaščito pral učinki sodobnih bojnih sred­
stev.

Glede na stopnjo odpornosti se zaklonišča deiijo na zaklonišča mo­
čnejše, osnovne in dopolnilne zaščite.

Javno zaklonišče je namenjeno za zaklanjanje občanov, ki so v času 
nevarnosti na javnih mestih v bližini zaklonišča.

Zaklonišča v stanovanjskih, poslovnih in drugih stavbah so name­
njena zlasti za zaklanjanje stanovalcev, delavcev in drugih občanov, ki 
stanujejo, delajo ali se zadržujejo v teh stavbah.

Skupna zaklonišča so namenjena zlasti za zaklanjanje stanovalcev, 
delavcev in drugih občanov v določenih stanovanjskih, poslovnih in dru­
gih objektih.

Zaklonišča v stanovanjskih, poslovnih in drugih stavbah so sestavni 
del teh stavb oziroma skupni prostori v teh stavbah. Zaklonišča se gradijo 
predvsem v miru.

4. člen
Zaklonilniki in drugi zaščitni objekti so kletni ali drugi prostori v ob­

stoječih objektih, komunalni in naravni objekti ter rovni zaklonilniki, ki 

se preuredijo oziroma gradijo po posebnem odloku skupščine občine ob 
neposredni vojni nevarnosti in v vojni.

5. člen
Upravne zadeve v zvezi z graditvijo, uporabo, vzdrževanjem, odda­

janjem v najem zaklonišč ter graditev zaklonilnikov in drugih zaščitnih 
objektov, za zaščito prebivalstva, materialnih in drugih dobrin opravlja 
občinski upravni organ za ljudsko obrambo če posamezne zadeve z za­
konom, tem odlokom ali drugim predpisom niso dane v pristojnost dru­
gega organa.

II. Graditev zaklonišč in drugih zaščitnih objektov

6. člen
Za graditev javnih zaklonišč skrbi skupščina občine Lendava.
Za graditev zaklonišč v stanovanjskih prostorih, poslovnih in drugih 

stavbah in drugih zaščitnih objektih skrbijo družbeni investitorji in zaseb­
ni graditelji (v nadaljnjem besedilu: investitorji), imetniki pravice uporabe 
in lastniki teh stavb.

7. člen
Zaklonišča se gradijo na območju in objektih, v skladu s tem 

odlokom ter načrtom graditve zaklonišč, ki je sestavni del aktov o 
urejanju prostora (planskih in izvedbenih aktov).

Načrt za graditev zaklonišč v občini se izdela na podlagi ocene 
ogroženosti območja občine v vojni ter načrta za zaklanjanje prebivalstva 
in materialnih dobrin.

Oceno ogroženosti območja občine v vojni določa svet za splošno 
ljudsko obrambo in družbeno samozaščito na podlagi stališč in usmeritev 
Predsedstva SR Slovenije. Svet za splošno ljudsko obrambo in družbeno 
samozaščito skupščine občine na tej podlagi določi območja in naselja 
obvezne graditve.zaklonišč ter stopnjo odpornosti zaklonišč.

Organi in organizacije, ki se ukvarjajo s prostorskim planiranjem, 
urejanjem prostora ter projektiranjem in graditvijo objektov, morajo pri 
izdelavi vseh aktov o urejanju prostora in gradbenotehnične dokumen­
tacije na območju občine upoštevati območja, naselja in objekte, v 
katerih se obvezno gradijo zaklonišča in druge pogoje za zaklanjanje 
prebivalstva, materialnih in drugih dobrin.

8. člen
Območja, naselja in objekti, kjer je obvezna graditev zaklonišč ter 

stopnje odpornosti zaklonišč so prikazane na karti v merilu: 1:1000 
(centralna in industrijska cona mesta Lendava) in zbir vseh zaklonišč na 
karti v merilu 1:100.000, ki je sestavni del tega odloka.

Priloge iz prvega odstavka tega člena hranijo organi, pristojni za 
ljudsko obrambo ter izdajo lokacijskih in gradbenih dovoljenj.

*
9. člen

Zaklonišča se obvezno gradijo v šolah, vzgojno-varstvenih in 
zdravstvenih organizacijah, domovih za ostarele in večjih organizacijah 
združenega dela tudi izven območij in naselij obvezne graditve zaklonišč 
določenih v prilogi iz 8. člena tega odloka.

Svet za splošno ljudsko obrambo in družbeno samozaščito skupščine 
občine lahko izjemamo v posameznem primeru iz prejšnjega odstavka 
določi, da se zaklonišče ne gradi, če so zagotovljeni naravni in drugi 
pogoji za zaščito občanov ali delavcev v takih objektih ali če je 
ogroženost objekta majhna.

10. člen
Investitorji morajo na območju v naseljih in objektih, ki so določeni 

,v prilogi 8. in 9. člena tega odloka pri graditvi, prizidavi, nadzidavi in 
adaptaciji stanovanjskih in poslovnih stavb, za katere je potrebno 
gradbeno dovoljenje, s svojimi sredstvi graditi zaklonišče v objektu ali v 
njegovi neposredni bližini v skladu s predpisanimi normativi, (tehničnimi)

Za stavbe iz prejšnjega odstavka se ne štejejo manjši objekti, v 
katerih se ne bodo zadrževali ljudje (garaže razen garažnih hiš, kioski, 
čebeljnaki in podobno).

Investitorji lahko radijo skupna zaklonišča, le, če je to v skladu s 
tehničnimi normativi ter z akti o urejanju prostora.

V stanovanjskih stavbah, ki jih gradijo zasebni graditelji se gradijo 
zaklonišča dopolnilne zaščite do zmogljivosti 15 zakloniščnih mest.

11. člen
Upravni organ pristojen za izdajo lokacijskega in gradbenega 

dovoljenja lahko izda tako dovoljenje za objekte na območju ali v 
naseljih obvezne.graditve zaklonišč in za druge objekte v katerih se morajo 
graditi zaklonišča po tem odloku le s poprejšnjim soglasjem upravnega 
organa za ljudsko obrambo.

12. člen
Zaklonišča na območju občine se morajo graditi tako, da jih je v 

miru mogoče uporabljati v druge namene, vendar to ne sme vplivati na 
njihovo uporabnost in pripravljenost za zaščito.

13. člen
Investitor komunalnih in drugih objektov pod površino tal je na 

zahtevo upravnega organa za ljudsko obrambo po predhodnem mnenju 
sveta za splošno ljudsko obrambo in družbeno samozaščito skupščine 
občine dolžan prilagoditi te objekte za javna zaklonišča. Dodatni stroški, 
nastali zaradi prilagoditve objekta za zaščito, .obremenijo sredstva za 
graditev javnih zaklonišč. ST
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14. člen
Investitor, ki gradi ali adaptira stavbo na območju ali v naselju, kjer 

je obvezna graditev zaklonišč, ali če gradi objekt v katerem se mora 
graditi zaklonišče, je lahko oproščen graditve zaklonišča, če so v stavbi ali 
njeni neposredni bližini določene s predpisanimi tehničnimi normativi že 
zadostne zakloniščne zmogljivosti ali če graditev zaklonišča ni možna 
zaradi geoloških, hidroloških ali konstrukcijskih pogojev.

Investitor, ki je oproščen graditve zaklonišča po prejšnjem odstavku 
mora plačati pred pridobitvijo gradbenega dovoljenja prispevek za 
zaklonišča razen za zaklonišče že plačan pri njeni gradnji oziroma če je 
investitor z lastnimi sredstvi že zagotovil potrebne zakloniščne 
zmogljivosti.

Odločbo o oprostitvi graditve zaklonišča in o plačilu prispevka po 
tem členu izda občinski upravni organ za ljudsko obrambo.

15. člen
Potreben zakloniščni prostor se določi tako, da se zagotovi 

zakloniščne zmogljivosti:
— pri graditvi novih stanovanjskih objektov za najmanj polovico 

stanovalcev;
— pri graditvi družinskih stanovanjskih objektov za načrtovano 

število članov gospodinjstva, vendar ne manj kot za tri osebe;
— organizacija združenega dela in organi, ki delajo v več izmenah 

najmanj za 2/3 zaposlenih v največji delovni izmeni in za vse slučajne 
obiskovalce;

— organizacije združenega dela in organi, ki delajo v eni izmeni za 
2/3 zaposlenih;

— v hotelih, samskih domovih, dijaških in študentskih domovih in 
drugih turističnih objektih, najmanj za polovico celotnega števila ležišč in 
za 2/3 zaposlenih v največji delovni izmeni;

— v zgradbah s trgovskimi lokali za 2/3 zaposlenih v največji delovni 
izmeni in za kupce, računajoč pri tem dvakratno število vseh zaposlenih v 
največji delovni izmeni;

— v stavbah z gostinskimi lokali za polovično število sedežev v 
lokalu in za 2/3 zaposlenih v največji delovni izmeni;

— v šolskih stavbah in v stavbah vzgojno varstvenih ustanov za 2/3 
varovancev, učencev, dijakov ali študentov v izmeni in za 2/3 vseh 
zaposlenih v naj večji delovni izmeni;

— v zdravstvenih domovih in bolnicah v skladu z vojnimi nalogami;
— v domovih za starejše občane za 2/3 oskrbovancev in za 2/3 

zaposlenih v največji delovni izmeni;
— na železniških in avtobusnih postajah za enourno povprečno 

število potnikov na postajah in za dve tretjini zaposlenih v največji 
delovni izmeni.

Enourno povrečje števila potnikov se praviloma izračuna tako, da se 
polovično število sedežev na vlakih oziroma na avtobusih, ki dnevno 
prihajajo in odhajajo, deli s številom 16.

Za stavbe za katere ni določeno dimenzioniranje zmogljivosti 
zaklonišč po določbah prejšnjega odstavka določi zmogljivost zaklonič 
občinski upravni organ za ljudsko obrambo po poprejšnjem sklepu sveta 
za splošno ljudsko obrambo in družbeno samozaščito skupščine občine.

16. člen
Temeljne in druge organizacije združenega dela in druge 

samoupravne organizacije in skupnosti ter samoupravne stanovanjske 
skupnosti morajo v svojih razvojnih programih zagotoviti, da se v ob­
stoječih objektih na območjih in v naseljih obvezne graditve zaklonišč ter 
objektih, kjer se morajo graditi zaklonišča za zaklanjanje prebivalstva, 
materialnih in drugih dobrin, zgradijo s svojimi sredstvi, ustrezna 
zaklonišča oziroma, da se v ta namen v roku, ki ga določa zakon, 
prilagodijo in uporabijo ustrezni kletni prostori in drugi gradbeni ali 
naravni objekti, tako, da bo dosežena odpornost zaklonišča dopolnilne 
zaščite.

III. Upravljanje in vzdrževanje zaklonišč

17. člen
Javna zaklonišča upravlja in vzdržuje skupščina občine Lendava 

oziroma organizacija, ki jo za upravljanje in vzdrževanje pooblasti 
skupščina občine Lendava.

Zaklonišča v stanovanjskih, poslovnih in drugih stavbah upravljajo 
in vzdržujejo lastniki, imetniki pravice uporabe oziroma upravljale! teh 
stavb.

18. člen
Zaklonišča je treba redno vzdrževati v brezhibnem stanju.
Stroški za vzdrževanje zaklonišč se delijo na način, ki velja za tekoče 

in investicijsko vzdrževanje objektov, ter bremenijo lastnika, uporabnika, 
oziroma organizacijo, ki upravlja stavbe.

19. člen
Zakloniščni red in navodilo o vzdrževanju in uporabi zaklonišča 

predpiše občinski upravni organ za ljudsko obrambo.

IV. Uporaba zaklonišč v miru
20. člen

Zaklonišča se lahko v miru uporabljajo v druge namene pod 
naslednjimi pogoji:

— da se v zakloniščih ne opravljajo adaptacije, ki bi poslabšale 
odpornost, higienske in tehnične razmere, ter osnovni namen zaklonišča;

— da se redno vzdržujejo in jih je mogoče ob neposredni vojni 
nevarnosti ali v vojni izprazniti in usposobiti za zaščito najpozneje v 12 
urah.

21. člen
Ob neposredni vojni nevarnosti in v vojni prenehajo veljati vse 

najemne pogodbe za zaklonišča.

22. člen
Sredstva, pridobljena z najemnino zaklonišč se lahko uporabijo za 

graditev in vzdrževanje zaklonišč.'

V. Financiranje zaklonišč in drugih zaščitnih objektov

23. člen
Investitorji, lastniki, imetniki pravice uporabe in upravljalci financi­

rajo graditev, vzdrževanje in opremljanje zaklonišč in drugih zaščitnih 
objektov s svojimi sredstvi.

24. člen
Graditev, vzdrževanje in opremljanje javnih zaklonišč financira 

skupščina občine iz sredstev za javna zaklonišča. Sredstva za javna 
zaklonišča se zbirajo na posebnem računu iz prispevkov za zaklonišča, iz 
najemnin za javna zaklonišča in drugih virov.

Sredstva za javna zaklonišča razporeja in o njihovi uporabi odloča 
svet za splošno ljudsko obrambo in družbeno samozaščito skupščine obči­
ne.

Za zbiranje sredstev za graditev javnih zaklonišč od zasebnikov je 
pristojna uprava za družbene prihodke.

25. člen
Investitor, ki je oproščen graditve zaklonišča mora plačati na podlagi 

14. člena tega odloka prispevek za zaklonišča v višini 2 % skupne 
gradbene cene objekta oziroma adaptacije.

Za gradbeni del stavbe iz prejšnjega odstavka se šteje gradbeni objekt 
z vzgrajenimi napeljavami brez opreme in pohištva ter ureditve prostora 
okoli stavbe. Gradbena cena objekta se'ugotovi na podlagi predračuna, ki 
je sestavni del gradbenotehnične dokumentacije, katerega izdela pristojna 
projektantska organizacija in ki ni starejši od enega leta.

Na podlagi prvega odstavka tega člena odmerjeni prispevek za 
zaklonišča pri graditvi garažnih hiš, skladišč in drugih podobnih objektov 
v katerih bo manjše število delavcev, ne more presegati višine stroškov, ki 
bi za investitorja nastali, če bi lahko sam gradil zaklonišče. Stroški, ki bi 
nastali za investitorja, če bi lahko sam gradil zaklonišče, se ugotovi, da se 
po predpisanih tehničnih normativih določi potrebne zakloniščne zmoglji­
vosti ter upošteva povprečna cena zakloniščnega mesta v javnih zakloni­
ščih ddsežena v zadnjem letu na območju občine.

Poprečno ceno zakloniščnega mesta po prejšnjem odstavku ugotavlja 
upravni organ za ljudsko obrambo.

26. člen
Imetniki stanovanjske pravice in uporabniki poslovnih prostorov v 

družbeni lastnini na območjih, v naseljih in v objektih, kjer je obvezna 
graditev zaklonišč plačujejo prispevek za zaklonišča v višini 3 % letne 
stanarine oziroma najemnine. Za obračun in plačilo prispevka za zakloni­
šča od stanarin in najemnin skrbijo organizacije in skupnosti za upravlja­
nje s stanovanjskimi in poslovnimi prostori in stanovanjskimi ali poslo­
vnimi deli stavb.

Prispevek za zaklonišča po prejšnjem odstavku se plačuje mesečno in 
sicer do konca meseca za tekoči mesec.

< . 27. člen
Lastniki stanovanjskih, poslovnih, počitniških in drugih stavb in 

prostorov ter dela stavb na območju v naseljih in objektih, kjer je ob­
vezna graditev zaklonišč, plačujejo letni prispevek za graditev zaklonišč v 
višini 0,06 % od vrednosti stavbe, prostora oziroma delov stavbe.

Vrednost stavbe, ki je osnovna za odmero prispevka, se ugotavlja po 
merilih in načinu, ki velja za odmero davka od stavb.

Glede odmere pobiranja in izterjave prispevka veljajo predpisi, ki 
veljajo za odmero, pobiranje in izterjavo davkov občanov.

28. člen
Imetniki pravice uporabe stanovanjskih stavb (samski domovi, 

študentski domovi in podobni objekti) poslovnih, počitniških in drugih 
stavb in prostorov in dela stavb, s katerimi sami upravljajo na območjih 
in v naseljih, kjer je obvezna graditev zaklonišč, plačujejo letni prispevek 
v višini 0,06 % od osnove za obračun amortizacije oziroma vrednosti 
stavbe, prostora ali dela stavbe.

Prispevek za zaklonišča po prejšnjem odstavku se plačuje enkrat le­
tno do 30. junija za tekoče leto. Zavezanci iz tega člena pa sami skrbijo za 
obračun in plačilo prispevka za zaklonišča.

29. člen
Prispevek iz 26., 27. in 28. člena tega odloka se ne plačuje, če so v 

stavbi že zagotovljene potrebne zakloniščne zmogljivosti ali če je bil pri 
gradnji objekta plačan prispevek iz 25. člena tega odloka.



VI. Nadzor nad zaklonišči

30. člen
Inšpekcijo nad projektiranjem, graditvijo, vzdrževanjem in uporabo 

zaklonišč izvajajo organi, določeni s splošnimi predpisi za opravljanje 
inšpekcije v občini ter upravni organ za ljudsko obrambo.

VII. Kazenske določbe

31. člen
Za neizpolnjevanje dolžnosti in obveznosti, ki so predpisane s tem 

odlokom veljajo kazenske določbe zveznega in republiškega zakona o 
splošni ljudski obrambi in družbeni samozaščiti.

VIII. Predhodne in končne določbe

32. člen
V primeru, da investitor ne gradi zaklonišča, upravni organ za ljud­

sko obrambo po ugotovitvi dejanskega stanja na terenu zaveže investito­
rja plačila prispevka v skladu s 25. členom tega odloka.

33. člen
Vso temeljno in izvedbeno urbanistično dokumentacijo, kot tudi 

uskladitev načrtov za graditev zaklonišč je potrebno uskladiti z določili 
tega odloka v enem letu po sprejetju.

34. člen
Z dnem ko začne veljati ta odlok preneha veljati odlok o zakloniščih 

v občini Lendava (Uradne objave Pomurja, štev. 24, z dnem 8. december 
1977).

35. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah 

Pomurja.
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Na podlagi 69. člena Zakona o delovnih razmerjih (Uradni list SRS, 
štev. 24/77), 9. in 10. člena Zakona o prekrških (Uradni list SRS, štev. 
12/77), 181. in člena statuta občine Ljutomer (Uradne objave občinskih 
skupščin Gornja Radgona, Lendava, Ljutomer in Murska Sobota) in 
Odloka o razglasitvi sprememb in dopolnitev statuta občine Ljutomer 
(Uradne objave občinskih skupščin Gornja Radgona, Lendava, Ljutomer 
in Murska Sobota, štev. 12/83), je skupščina občine Ljutomer na seji 
zbora združenega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 26. 12. 1983 
sprejela

ODLOK

o delovnem času trgovskih, gostinskih in obrtnih obratov, organizacij s 
področja prometa in zvez, zdravstva ter drugih družbenih dejavnosti na 

območju občine Ljutomer

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
Delovni čas za trgovske poslovalnice, gostinske obrate in obrtne 

delavnice (v nadaljnjem besedilu: poslovalnice), kakor tudi za organizaci­
je s področja prometa in zvez, zdravstva ter drugih družbenih dejavnosti, 
določajo delovne skupnosti oziroma lastniki obrtnih delavnic v skladu z 
določili Zakona o delovnih razmerjih (Ur. 1. SRS, štev. 24/77). Pri tem 
morajo upoštevati potrebe občanov in delovnih ljudi, potrebe turizma, 
načelo dobrega gospodarjenja in določila tega odloka.

2. člen
Ta odlok določa najkrajši delovni čas poslovalnic. Pri gostinskih 

obratih (gostilne, bifeji), je v tem odloku naveden najdaljši delovni čas.

3. člen
Občinski upravni organ pristojen za gospodarstvo lahko v izjemnih 

upravičenih primerih dovoli, da se delovni čas, ki ga določa ta odlok 
začasno ali trajno spremeni.

4. člen
Delovni čas mora ob vhodu biti vidno označen in izobešen.

II. POSLOVNI CAS

5. člen
1. Prodajalne v bčini Ljutomer so odprte:

a) Živilska in mešana stroka:

— Blagovnica od ponedeljka do petka od 7.00 do 18.00 ure, v soboto 
od 7.00 do 13.00 ure,

— Lotmeržanka, Anka poslovalnica štev. 89, Prehrana poslovalnica 
51 Ljutomer od ponedeljka do petka od 7.00 do 18.00 ure, v soboto od 
7.00 do'13.00 ure,

— Market Križevci in Narcisa Veržej oddelek 1 in 2 od ponedeljka do 
petka od 7.00 do 17.00 ure, v soboto od 7.00 do 13.00 ure,

— Kruh-pecivo Ljutomer od ponedeljka do petka od 5.30 do 16.00 
ure, v soboto od 5.30 do 13.00 ure, v nedeljo od 8.00 do 10.00 ure,

— Pekarna Veržej od ponedeljka do petka od 6.30 do 13.00 ure, v 
soboto od 6.30 do 12.00 ure, enako Pekarna v Križevcih,

— MIT Maribor od ponedeljka do petka od 6.30 do 15.30, v‘soboto 
od 6.30 do 13.00 ure,

— Špecerija Ljutomer od ponedeljka do petka od 7.00 do 15.00 ure, 
v soboto od 7.00 do 12.00 ure, ob dežurstvu od 7.00 do 16.00 ure,

— Market Cven in Bučkovci oddelek 1 in 2 od ponedeljka do petka 
od 7.30 do 15.30 ure, v soboto od 7.30 do 13.00 ure,

— Mesnica v Ljutomeru od ponedeljka do petka od 7.00 do 18.00 
ure, v soboto od 7.00 do 13.00 ure, v nedeljo od 8.00 do 10.00 ure,

— Mesnica v Veržeju od 8.00 do 11.00 ure in od 15.00 do 17.00 ure, 
v soboto od 8.00 do 12.00 ure, v ponedeljek je Mesnica zaprta,

— ostale živilske in mešane trgovine v občini (Radomerje, Stročja 
vas, Razkrižje, Radoslavci, Cezanjevci, Moravci, Izbira — Križevci) od 
ponedeljka do petka od 7.30 do 15.30, v torek od 7.30 do 13.00 ure, v 
soboto od 7.30 do 12.00 ure,

— Slaščičarne vsak dan od 7.30 do 20.00 ure.

b) Tekstilna stroka:
— Merkur, Oblačila in Ciciban od ponedeljka do petka od 8.00 do 

17.00 ure, v soboto od 8,00 do 12.00 ure.
c) Prodajalne tehnične stroke:
— Zarja, Železnina, Ferromoto, Elektra, Obrtnik in Steklobarve od 

ponedeljka do petka od 7.30 do 16.00 ure, v soboto od 7.30 do 12.00 ure,
— Agrariacoop od ponedeljka do petka od 7.00 do 16.00 ure, ob 

sobotah od 7.00 do 12.00 ure.
d) Prodajalni obutve:

— Peko od ponedeljka do petka od 7.30 do 18.00 ure, v soboto od 
7.30 do 12.30 ure,

— Borovo od ponedeljka do petka od 7.30 do 17.00 ure, v soboto od 
7.30 do 12.00 ure.

e) Ostale stroke:
Trgovine in skladišča z reprodukcijskim materialom:
— Agrotehnika Ljutomer od 7.00 do 17.00 ure od ponedeljka do 

petka, v soboto od 7.00 do 12.00 ure,
— prodajalne KZ Ljutomer—Križevci TZO Kmetovalec (Ljutomer, 

Razkrižje, Radoslavci in Bučkovci) od ponedeljka do petka od 7.00 do 
15,00 ure, v soboto od 7.00 do 12.00 ure,

— prodajalne KZ Ljutomer — Križevci TZO Klas (Veržej, Klju- 
čarovci, Grlava in Berkovci) od ponedeljka do petka od 7.00 do 15.00 
ure, v soboto od 7.00 do 12.00 ure,

— prodajalna sadja in zelenjave Ljutomer (Resen Agroplod) od po­
nedeljka do petka od 7.00 do 20.00 ure, v soboto od 7.00 do 14.00 ure,

— Imgrad prodajalna II Ljutomer, vsak dan od 8.00 do 15.00 ure, 
ob nedeljah je prodajalna zaprta,

— Trafike od ponedeljka do petka od 7.00 do 15.00 ure, v soboto od 
7.00 do 12.00 ure,

— Bencinska črpalka Ljutomer od 7.00 do 19.00 ure,
— Knjigarna in papirnica Ljutomer od ponedeljka do petka do 7.30 

do 15.30 ure, v soboto od 7.30 do 12.00 ure,
— Cvetličarna Ljutomer od 7.30 do 17.30 ure, v soboto od 7.30 do 

13.00 ure,
— prodajalna vina Grozd Ljutomer od ponedeljka do petka od 8.00 

do 18.00 ure, v soboto od 8.00 do 13.00 ure, v nedeljo od 8.00 do 11.00 
ure,

— prodajalna plina Ljutomer v ponedeljek, sredo in petek od 8.00 
do 16.00 ure, v soboto od 7.00 do 12.00 ure,

— Bencinska črpalka Križevci od 7.00 do 19.00 ure, ob nedeljah in 
praznikih zaprta.

6. člen
2. Gostinstvo

— Zasebne gostilne na območju občine Ljutomer so odprte od pone­
deljka do četrtka od 8.00 do 23.00 ure, v petek, soboto in dan pred držav­
nim praznikom od 8.00 do 24.00 ure, v nedeljo od 8.00 do 23.00 ure,

— Zasebni bifeji od 8.00 do 22.00 ure, v nedeljo od 8.00 do 12.00 
ure, Bife na železniški postaji od 6.00 do 20.00 ure, ob sobotah in nede­
ljah je bife zaprt,

— Hotel Jeruzalem Ljutomer:
— točilnica od ponedeljka do četrtka od 7.30 do 23.30 ure, ob pet­

kih, sobotah in dan pred državnimi prazniki od 7.30 do 0.30 ure,
— restavracija od 10.00 do 23.00 ure,
— kegljišče od 17.00 do 24.00 ure,
Restavracija hotela Jeruzalem Ljutomer je ob sobotah in na prvi dan 

državnih praznikov, ko drugi dan ni delovni dan odprta do 2.00 ure zju­
traj.

— Bife na avtobusni postaji od ponedeljka do petka od 5.00 do 19.00 
ure in v soboto od 5.00—16.00 ure,

— Gostilna Prlek Ljutomer od 8.00 do 23.00 ure, v soboto od 8.00 
do 24.00 ure,

— Bife Ljutomerska klet od ponedeljka do sobote od 7.00 do 21.00 ST
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ure, ob nedeljah in praznikih od 7.00 do 11.00 ure,
— Kmetijski kombinat Ormož, Gostišče Jeruzalem od ponedeljka do 

četrtka od 8.00 do 23.00 ure, ob petkih od 8.00 do 24.00 ure, v soboto in 
ob državnih praznikih od 8.00 do 2.00 ure naslednjega dne,

— Bife Jagoda Ljutomer od ponedeljka do petka od 7.00 do 20.00 
ure, v soboto od 7.00 do 14.00 ure,

— .Bife TP v Bučkovcih od ponedeljka do petka od 7.30 do 17.00 
ure, v soboto od 7.30 do 14.00 ure,

— Bife Market Križevci iri Narcisa Veržej od ponedeljka do petka od 
7.00 do 18.00 ure, v soboto od 7.00 do 14.00 ute,

— Bife. Stročja vas od ponedeljka do petka od 7.30 do 16.30 ure, v 
soboto od 7.30 do 13.00 ure,

— sezonski gostinski obrati (kopališča, turistične točke) morajo svoj 
delovni čas prilagoditi potrebam turizma.

. 7. člen
3. Obrt

— Obrtne delavnice, ki opravljajo storitve strankam so odprte: v po­
nedeljek, torek, četrtek in petek od 7.00 do 15.00 ure, v sredo od 7.00 do 
17.00 ure,

— brivski in frizerski saloni morajo biti odprti tudi ob sobotah 8 ur, 
zato so lahko en dan v tednu zaprti,

— Tehnostroj TOZD Servis vozil in kmetijske mehanizacije v pone­
deljek, sredo, četrtek in petek od 6.00 do 14.00 ure, ob torkih od 6.00 do 
16.00 ure,

— Servis in prodaja akumulatorjev v Iljaševcih od ponedeljka do 
petka od 7.00 do 15.00 ure, ob torkih od 7.00 do 17.00 ure.

8. člen
4. Promet in zveze, zdravstvo ter druge družbne dejavnosti

— Pošta Ljutomer je odprta od ponedeljka do petka od 8.00 do 
19.00 ure, v soboto od 8.00 do 12.00 ure, blagajna od ponedeljka do pet­
ka od 8.00 do 18.00 ure, v soboto od 8.00 do 12.00 ure,

— Pošta Križevci v ponedeljek, torek, četrtek in petek od 8.00 do 
15.00 ure, v sredo od 8.00 do 17.00 ure, v soboto od 8.00 do 12.00 ure,

— Pošta Bučkovci in Veržej v ponedeljek, torek, četrtek in petek od 
8.00 do 15.00 ure, v sredo od 8.00 do 17.00 ure, ob sobotah sta pošti 
zaprti,

— Vzgojno varstveni zavod Ljutomer posluje dnevno od 5.30 do 
15.30 ure, enako vsako prvo soboto v mesecu,

— Oddelki otroškega varstva v sklopu osnovnih šol od 5.15 do 16.00 
ure, enako vsako prvo soboto v mesecu, oziroma mora biti delovni čas 
prilagojen krajevnim potrebam,

— Banka Ljutomer od ponedeljka do petka od 7.00 do 18.00 ure, ob 
sobotah od 7.00 do 11.00 ure, Banka Križevci od ponedeljka do petka od 
8.00 do 14.30 ure, v soboto od 7.30 do 11.00 ure,

— SDK Ljutomer od ponedeljka do petka od 7.00 do 11.00 ure (za 
stranke),

— Lekarna Ljutomer in Križevci od ponedeljka do petka od 7.00 do 
14.30 ure in od 18.00 do 21.00 ure, v soboto od 8.00 do 12.00 ure in od 
18.00 do 21.00 ure, v nedeljo in praznikih od 9.00 do 11.00 ure,

— Zdravstveni dom Ljutomer od 7.00 do 15.00 ure ter dva dni v ted­
nu od 15.00 do 20.00 ure.

Izven rednega delovnega časa je v nujnih primerih potrebno 
zagotoviti zdravila v okviru zdravstvenega doma ob nudenju prve 
pomoči.

9. člen
Ena trgovina z osnovnimi živili (Špecerija, Prehrana poslovalnica 51 

Ljutomer, Anka poslovalnica 89 Ljutomer) mora poslovati tudi ob sobo­
tah in sicer od 7.30 do 16.30 ure.

Poslovanje ob sobotah se organizira tako, da vse sobote v mesecu 
posluje vedno ena trgovina, naslednji mesec druga in nato še tretja.

10. člen
Na osnovi dovoljenja občinskega upravnega organa, pristojnega za 

gospodarstvo so lahko gostilne en dan v tednu, razen ob nedaljah in 
državnih praznikih tudi zaprte. Pri tem se mora upoštevati primerna 
razporeditev teh dela prostih dni v tednu na posamezne dni in gostilne.

11. člen
V posebnih primerih (inventura in drugo) so poslovalnice lahko tudi 

en dan ali več dni zaprte.
Poslovalnice z osnovnimi živili so v takšnih primerih lahko zaprte 

največ dva delovna dneva. Te primere mora poslovalnica priglasiti 
upravnemu organu pristojnemu za gospodarstvo vsaj osem dni pred 
nastopom takšnega primera. Upravni organ lahko tudi odredi drugačen 
red zapiranja posameznih poslovalnic, če je to zaradi .rednega 
zadovoljevanja potreb občanov potrebno.

IH. KAZENSKE DOLOČBE

12. člen
Ža kršitev določb., 6., 7., 8., 9., 10. in 11. člena se kaznujejo z 

denarno kaznijo:
—pravna oseba in posameznik, ki stori prekršek v zvezi s 

samostojnim opravljanjem dejavnosti od 100 do 30.000 din,
— odgovorna oseba pravne osebe od 100 do 3.000 din.

13. člen
Za kršitev 4. člena se z denarno kaznijo 1000 din kaznuje za prekršek 

delovne organizacija:
— če nima v poslovalnici oziroma na vratih vidno označenega 

obratovalnega časa. Z enako kaznijo se kaznuje tudi odgovorna oseba v 
delovni organizaciji, ki stori prekršek iz tega člena. Prav tako se z enako 
denarno kaznijo kaznuje lastnik poslovalnice, če nima na vidnem mestu 
označenega obratovalnega časa. Kazen izterja pristojni inšpektor na kraju 
samem.

*
KONČNE DOLOČBE

14. člen
Z dnem uveljavitve tega odloka preneha veljati odlok o delovnem 

času trgovskih, gostinskih in obrtnih obratov, organizacij s področja 
prometa in zvez, zdravstva ter drugih družbenih dejavnosti na območju 
občine Ljutomer (Uradne objave občin Pomurja, štev. 5/79).

15. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v uradnih objavah 

občinskih skupščin Gornja Radgona, Lendava, Ljutomer in Murska 
Sobota.

Številka: 14-1/83
Ljutomer, december 1983

Predsednik
Skupščine občine Ljutomer

Emil KUHAR, 1. r.
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POROČILO
O IZIDU REFERENDUMA V KRAJEVNI SKUPNOSTI TEŠA 

NOVCI ZA NASELJA MLAJTINCI IN LUKAČEVCI

Na referendumu za uvedbo krajevnega samoprispevka v KS 
Tešanovci. naselja MLAJTINCI in LUKAČEVCI. kije bil v nedeljo 8. 
1. 1984 so bili doseženi naslednji rezultati:

število Glasovalo Glasovalo Upravičeno
glasovalcev "ZA« »PROTI" Neveljavno odsotni

205 144 40 8 13

Volilna komisija KS Tešanovci je na podlagi gradiva o izvedbi 
referenduma v smislu 2. člena Zakona o referendumu in drugih oblik 
osebnega izjavljanja ugotovila, daje odločitev na referendumu spreje­
ta, saj je od 205 vpisanih volilcev — volilnih upravičencev glasovalo 
»ZA« 144, »PROTI« 40. medtem ko je bilo 13 (trinajst) upravičeno 
odsotnih, neveljavnih 8,

Predsednik volilne komisije:
(Jožef NOVAK. 1. r.) 
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Svet Krajevne skupnosti Tešanovcije na podlagi 2. člena Zakona o 
samoprispevku (Ur. list SRS štev. 3/73) in 42. člena statuta KS Tešanovci 
na svoji seji 8. 1. 1984 sprejel

SKLEP
o uvedbi krajevnega samoprispevka za del območja KS Tešanovci, naselij 
MLAJTINČI in LUKAČEVCI za ureditev pokopališč v Mlajtincih in 
Lukačevcih, ureditev igrišča za športne igre, ureditev vaških cest v 
Mlajtincih in Lukačevcih, sofinansiranje nakupa gasilskega avtomobila 
z GD, obnova mostu na potoku v Lukačevcih, modernizacija cest Mlaj- 
tinci—Moravci, Mlajtinci—M. Sobota in Mlajtinci—Tešanovci, v 

skladu s sprejetim programom.

1. člen
Za del območja KS Tešanovci, naselij MLAJTINCI in LUKA­

ČEVCI se na podlagi odločitev občanov na referendumu dne 8. 1. 1984 
uvede samoprispevek za ureditev pokopališč v Mlajtincih in Lukačevcih, 
ureditev igrišča za športne igre, ureditev vaških cest v Mlajtincih in 
Lukačevcih, sofinansiranje nakupa gasilskega avtomobila za GD, 
obnova mostu na potoku v Lukačevcih, modernizacija cest Mlajtinci- 
—Moravci, Mlajtinci—M. Sobota in Mlajtinci—Tešanovci v skladu s 
sprejetim programom.

2. člen
Krajevni samoprispevek se uvede za dobo 5 (petih) let in to za čas 

od 1.2. 1984 do 31. 1. 1989.

3. člen
Prispevek morajo plačevati zavezanci, ki imajo stalno prebivališče 

na območju KS Tešanovci v naseljih MLAJTINCI in LUKAČEVCI v 
naslednji višini:



a) V DENARJU:
— 2.5 % od neto osebnih dohodkov zaposlenih

. — 2,5 % od katasterskega dohodka
— 2,5 % od čistega dohodka obrtnikov
— 200,— din mesečno zaposleni v tujini

b) V DELU:
— vsak gospodar gospodarstva 5 (pet) delovnih dni
N adome&tilo za delovni dan, ki traja 8 ur znaša 1.500.— dinarjev. Ta 

znesek sme svet Krajevne skupnosti vsako leto Valorizirati.

4. člen
Samoprispevka so oproščeni občani, ki izpolnjujejo pogoje iz 10. 

‘ Člena Zakona o samoprispevku.

5. člen
Samoprispevke od osebnega dohodka iz delovnega razmerja in 

pokojnin nakazujejo izplačevalci OD, samoprispevke iz KD in obrtni­
kov obračunava uprava za družbene prihodke občine Murska Sobota, 
samoprispevek zaposlenih v tujini pa obračunava svet KS.

6. člen
Sredstva zbrana s samoprispevkom se zbirajo na posebnem zbir­

nem računu v SDK Murska Sobota številka: 51900-842-035-8201 z 
oznako Krajevna skupnost »TEŠANOVCI«.

7. člen
Nadzor nad zbiranjem sredstev in uporabo opravlja svet Krajevne 

skupnosti, ki o tem poroča vsako leto Skupščini KS in Zboru občanov.

8. člen
Ta sklep .začne veljati 8. dan po objavi v Uradnih objavah Po­

murskih občin, uporablja pa se od 1. 2. 1984 dalje.
Tešanovci, 8. 1. 1984

Predsednik sveta KS: 
(Josip LIPIČ, 1. r.) 
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Na podlagi 40..člena Zakona o komunalnih dejavnostih (Ur. list 

SRS. št. 8/82) in 181. člena Statuta občine Ljutomer (Uradne objave 
občinskih skupščin: Gornja Radgona, Lendava, Ljutomer in Murska 
Sobota št. 44/81 in 12/83)je Skupščina občine Ljutomer na seji Zbora 
združenega dela in Zbora krajevnih skupnosti dne 26. 12. 1983 sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI PRISPEVNE STOPNJE ZA KORISTNIKE KO 
MUNALNIH OBJEKTOV IN NAPRAV SKUPNE RABE, KI NISO 
PRISTOPILI K SAMOUPRAVNEMU SPORAZUMU O ZDRUŽE 
VANJU SREDSTEV ZA VZDRŽEVANJE IN OBNAVLJANJE PO 
SAMEZNIH KOMUNALNIH OBJEKTOV IN NAPRAV SKUPNE 

RABE ZA LETO 1984 NA OBMOČJU OBČINE LJUTOMER

L člen
Delavci v temeljnih organizacijah združenega dela in delovnih 

skupnostih ter delavci, ki z osebnim delom s sredstvi v lasti občanov 
opravljajo gospodarsko in negospodarsko dejavnost in se jim ugotavlja 
dohodek, pa niso pristopili k samoupravnemu sporazumu o združevanji 
sredstev za vzdrževanje in obnavljanje posameznih komunalnih 
objektov in naprav skupne rabe za leto 1983 na območju občine Lju­
tomer. plačujejo vskladu s 39. členom Zakona o komunalnih dejavnostih 
prispevek za financiranje vzdrževanja in obnavljanja posameznih ko­
munalnih objektov in naprav skupne rabe za leto 1984 na območju 
občine Ljutomer.

2. člen
Prispevek se obračuna po stopnji 1 % od bruto osebnih dohodkov in 

se plačuje iz dohodka.

Osnova za obračun prispevka, ki ga po prejšnjem odstavku tega 
člena plačujejo delavci v TOZD, druge organizacije, zasebni delodajalci, 
zaposleni pri zasebnih delodajalcih in občani, ki z osebnim delom z 
lastnimi sredstvi opravljajo gospodarsko ali negospodarsko dejavnost in 
se jim ugotavlja dohodek, je osebni dohodek vključno z vsemi obvez­
nostmi, ki se plačujejo od osebnega dohodka.

3. člen
Temeljne organizacije združenega dela in druge organizacije zd­

ruženega dela ter delovne skupnosti plačujejo zasebni delodajalci za 
sebe in za zaposlene delavce v treh dneh po izplačilu osebnih dohodkov, 
če pa ne zaposlujejo delavcev pa do tretjega v mesecu za pretekli mesec.

Sredstva iz tega člena se zbirajo na zbirnem računu skupščine 
občine Ljutomer:

— iz gospodarstva 51930-842-029-4218
— iz negospodarstva 51930-842-029-4223
— od zasebnih obrtnikov in pri njih 
zaposlenih delavcev ter občanov, 
ki z osebnim delom z lastnimi
sredstvi opravljajo gospodarsko
in negospodarsko in negospodarsko dejavnost 51930-842-029-4239,

W 4. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah 

občinskih skupščin Gornja Radgona, Lendava, Ljutomer in Murska 
Sobota, uporablja pa se od L januarja 1984.

Številka: 352-1/83
Datum: 26. decembra 1983

Predsednik
Skupščine občine Ljutomer 

Emil KUHAR. 1. r.

8
Na podlagi določil Samoupravnega sporazuma o temeljih plana 

razvoja ptt prometa za obdobje 1976—1980 Območne SIS za PTT 
promet Murska Sobota in Samoupravnega sporazuma o združevanju 
sredstev za realizacijo srednjeročnega plana razvoja ptt dejavnosti 
Območne SIS za PTT promet Murska Sobota za obdobje 1976—1980 ter 
obravnave zaključnih računov združenih sredstev po posameznih letih je 
skupščina Območne samoupravne interesne skupnosti za PTT promet 
Murska Sobota sprejela

PRIPOROČILO O IZKAZOVANJU SREDSTEV, ZDRUŽENIH V 
OBMOČNI SAMOUPRAVNI INTERESNI SKUPNOSTI ZA PTT

PROMET MURSKA SOBOTA

Skupščina Območne SIS za PTT promet Murska Sobota ugotavlja, 
da glede na stanje družbenoekonomskih odnosov na področju ptt pro­
meta, kot dejavnosti posebnega družbenega pomena, ne bo mogoče 
zagotoviti vračljivosti sredstev. združenih za financiranje programa 
razvoja ptt prometa v preteklem srednjeročnem obdobju 1976—1980 
zato predlagamo, da se združevalci teh sredstev, v skladu s samo­
upravnim sporazumom, odpovedo pravici do povrnitve združenih 
sredstev oziroma, da z 31. 12. 1983 prenesejo pripadajoči vir združenih 
sredstev na Delovno organizacijo za ptt promet Murska Sobota, kot 
investitorja v razvoj ptt prometa, v kolikor tega še niso prenesli.

Združevalci sredstev naj sprejmejo odločitve o tem prenosu čimprej 
in o tem obvestijo Območno SIS za PTT promet Murska Sobota takoj po 
sprejemu sklepa.

PREDSEDNIK SKUPŠČINE OSIS 
Anton KAPUN
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